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Szerbiában kiütött a forradalom.
Megdöbbentő hir érkezik hozzánk 

Elírópa puskaporos hordájából, a megbom
lott Szerbiából.

Ma éjjel kitört a forradalom. A há- 
boru-párt és békepárt épenséggel nem 
tudtak belenyugodni abba, hogy a nyu
galom térjen vissza hegyeik közé. A fél
éven át összehalmozott gyúanyagnak csak 
egyetlen szikra kellett, hogy lángralobban- 
jon. Két nappal előbb eltávolították hatá
raik közül György urfit, a trónörököst. 
Jelleméhez, eddigi viselkedéséhez méltó 
ürügy, szolgája meggyilkolásának ürügye 
alatt sikerült őt eltenni láb alól. Mindenki 
azt hitte, hogy ezzel egyszersmind a béke 
is biztosítva van. Jónást kidobták a csó
nakból, azt elnyelheti az ismeretlenség és 
névtelenség cethala s most már békeség 
leszen.

Csalódtunk. Szerbiában sokkal na
gyobb a gyúanyag, semhogy egy ekkora 
áldozattal megszabaduljanak attól a ve
szedelemtől, a melyet félesztendőn át ma
guk készítettek maguknak.

Most a nép egymást gyilkolja. A há- 
borupárt a békepártot és viszont.

Valószínű, hogy a zavargásnak ál
dozatul fog esni maga a Karagyorgyevics 
dinasztia, a gyönge Pétét király, a kinek

nem volt ereje hozzá,-hogy rakoncátlan 
fiát móresre tanítsa.

Ez az egyik fele a dolognak. A má
sik az, hogy a rendet mégis csak nekünk 
kell majd helyreállítanunk, úgy, mint 
1878-ban Boszniában.

Ma a magyar-osztrák értékpapírok 
Budapesten óriásilag estek, a börzén óriási 
a pánik. A terményárak  ̂ amelyek tegnap 
és tegnapelőtt a normális mederbe készül
tek visszatérni, ismét a háborús hírek 
nyomása alatt állanak. '

A szölömoly ellen.
A szőlőmoly pusztításairól fölösleges Írnunk. 

Filokszera újabb kiadásban. A tavali fehérvári 
szüret silánysága ennek tudandó be.

A földmivelésügyi miniszter a minap váro
sunkba küldötte Jablonovszfry József tanárt, aki 
a városházán nagy közönség, előtt tartott előadást 
a szőlőmoly pusztításairól. 'Tapasztalatai részben 
a külföldön, részben kazánban tett szakszerű 
kutatások eredményei, amelyeket* lapunk számára 
volt kegyes megirni i s  átadni. Melegen ajánljuk 
az érdekeltek figyelmébe: - -- '

Rövid útmutató a szölömolynak a szőlő 
virágzása előtt való irtására.

A szőlőmoly ellen 1899 ben végrehajtott 
irtókisérletek közül legszebb és legjobb eredményt 
az az eljárás adott, a melynek az volt a célja,

hogy a május hó közepe táján rajzó szőlőhiólynak 
lehetetlenné tegyük a telelő,helyéből való kimozr 
dulást, úgy hogy az elpusztuljon, még mielőtt a 
kihajtott szőlőt megfertőzhette -volna. ;

Ez az eljárás a következő : A szőlőmöly- 
tól fertőzött szőlőt április hó utolsó két ' hárma* 
dában (10 étól 30-áig), a metszés, kár ózás és 
a tavaszi takarítás rendes elvégzése (kivált a 
harmatgyökerek eltávolítása) utfittijjfent ennyire 
be kell fednünk, hogy a tőke nyaka, feje és a 
két évesnél idősebb részei (pl. egyes combok, 
csercsapok, stb.) ismét á föld álá kerüljenek, de 
a csapok egészen szabadon maradjanak. Méjűs 
elején, 4. e, 5. e után a takarás elkésett dolog 
volna. A befedés úgy történjék, hogy a tőke 
körül lévő főidet, homokot kapával a tőkéré 
nagyjából annyira felhúzzuk, hogy egészen föléjé 
kerüljön. Az igy felhúzott földet aztán kézzel úgy 
elegyengetjük, hogy egyrészt a tőkéhez jól óda
simuljon, másrészt, hogy be ne borítsa a csapod 
kát. Es a milyen magásságnyira befedtük a tőkét, 
annyira körül keli takarni a karó alját is. A futó
homokon okvetlenül szükséges, hogy a tőkére hú
zott Hornokat azonnal a'felhúzás után, tehát ak
kor, a mikor az még kissé nyirkos s a kéz nyo
másának könnyen enged, kézzel gondosan még
igazgassuk. A homokon ez nemcsák azért szűk* 
sége3, hogy az igy feltöltött homok jól takarja 
a tőkét, hanem azért is, hogy nedves korában 
összeállva, mintegy védő kéreggé megkeményedve; 
későbben annál jobban dacolhassoná szét tárna- 
dásával. Mert csakis ezzel az oda való nyomko
dással érhetjük el, hogy a szél éppen a szükséges 
pillanatban (május közepe táján, a mikor a szőlő
moly rajzik) le ne fújja a tőkéről a homokot! 
Ez oknál fogva szükséges, hogy az így feltöltött 
nedves, még ki nem szikkadt homokot a munkás 
jól odanyomja a tőkéhez és a karóhoz.

Csak pár hüvelyk!
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. —

Csakis az öregkor egyenlítette ki termetük 
különbségét. Az asszony cédrus egyenes dereka 
egy kissé meggörbedt, büszke tartásu feje egy 
kissé előre hajlott, úgy, hogy éles vágású arca 
nem oly szembetűnő, mint hajdan. A férfi azon
ban még ma is kihúzza magát, ezüstös fején 
szinte fiatal hányavetiséggel hordja ódivatú 
köcsögkalapját s úgy jár, mintha nem is hetven 
esztendő terhe nyomná a vállát. Mindamellett az 
asszony mégy úgy is magasabb mint az ember. 
Persze, ezt nem venni észre könnyen, mert a nő 
ingadozva, bizonytalanul jár és mindenki tudja 
róla, hogy rászorul a férje vezető karjára. Azelőtt 
az hitte .volna az ember, hogy ő vezeti a férjét, 
a ki szinte ijesztően aprónak és jelentéktelennek 
tűnt fel az ő hatalmas alakja mellett. Ugyan az 
embereknek nem volt módjukban, hogy sokszor 
csufolódhassanak ezen a furcsa házaspáron, mert 
vol idő, a mikor ezt a két emberfiát senki sem 
látthatta együtt, a házon kívül. Nyomorult pár 
hüvelyk miatt a házastársak ' ‘ ‘' '

egymástól s mind szélesebb szakadék nyilt kö
zöttük.

De hát miért is házasodlak össze ? Nos 
hát, szerelemből. Oh igen, a szerelem, ez a vak
merő kötéltáncos átugrik minden erkölcsi korlá
ton, könnyelműen vesztegeti el a földi és a 
mennybéli üdvösséget is, sőt, Uram bocsáss, 
még a vértől sem riad meg. Hogyan is ijedt 
volna meg attól a pár hüvelyknyi különbségtől ? 
Különben is a nem volt valami törpe vagy 
csodaszülött. Kis termete arányos, kecses, for
más volt és csakis az asszony óriás alakja mel
lett vált csaknem nevetséges figurává. De hát nem 
kellett volna kikötnie a sorssál, mely „pár hü
velyk különbség“-gel is meg tudja kínozni a 
szegény halandókat.

Oh, ez a sors néha milyen kegyetlenül 
furcsa játékot üz két derék, jóravaló emberrel. 
Egy semmit, egy apró kavicsdarabot szór az 
utjukba és a szegény emberek megbotoltak benne.

Az öreg tanár inkább szófukar, semmint 
bőbeszédű, mégis a minap minden elfojtott ha
ragja és keserűsége kiszaladt belőle. Akkor volt, 
a mikor a városban híre ment, hogy a garnizon 
legmagasabb és legsoványabb hadnagya elgyü- 
rüzte a város legapróbb és legycsekélyebb 
leányát. A menyasszony olyan volt, mint egy

finom meisseni porcellánbábu; természetesen 
gazdagon aranyozott bábut érték. Az egész város 
kacagott a furcsa páron. . . . ' \  .

— Ah, milyen együgyüek, milyen oktala
nok vagyunk mi emberek, kiáltotta a tanár ur s 
büszke szemei kigyuitak. Elenyésző semmiségek 
vagyunk, egy pára, egy lehelet mindössze, játék
szerekkel szórakoztatjuk magunkat s azt hisszük, 
hogy kovácsai vagyunk szerencsénknek. Látja, 
édes, fiatal barátom, én kanállal ettem a bölcses
séget s minden tudományom sem óvott meg a 
baklövéstől. Ha most rágondolok a dologra, han
gosan kacaghatnám, igazán nevetségesen tragikus 
egy dolog volt.

A kertben ültünk, az asztal mellett. Verő
fényben reszkető tavaszi reggel volt s az elvi- 
rágzó gyümölcsfákról lágyan hulldogáltak a fehér 
virágszirmok, mim .a csupa hópelyhek lettek 
volna. - ' "

— A mikor megismerkedem vele, — foly
tatta a tanár ur, — még csak tizenhat esztenr 
dős volt s épen akkor végeztem el a negyedik 
félévemet az egyetemen. Nem vehettem rossz 
néven a jövendő apósomtői, a ki jómódú keres
kedő volt, hogy féket vetett az én lobogó szen
vedélyemre. Belenyugodott abba, hogy eljegyez-, 
zük egymást, de kikötötte, hogy. • - - **
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Valamint a rendes gondozásban részesült 
szőlőtőke, úgy a főnntebb leirt módon befedett 
tőkék egyike-másika is kihajthat a nyakból is. A 
bol-ez a nyakból való kihajtás meg történt, ott a
kitörő hajtás rendesen magával emeli a reá nehe
zedő homok vagy földkérget is és ezzel mintegy 
kaput tár a molynak. s • ..

Hogy tehát a moly ezen a résen se bújhas
son ki s az egész munkát h iábavalóvá^  tegye, 
azért az ilyen nyakhajtásos tőkéket meg kell 
közbe-közbe igazgatni, az elálló kérget le kell 
újra nyomogatni, hogy a betakarás megint egészen 
rendbe jöjjön.

a betakarással azonban csak azoknak 
a  szőlőmolyoknak vágtuk el az útját, a melyek 
a  tőke nyakán, a  tőke fején, vagy a karó alsó 
részén teleltek ki. Hogy tehát életben ne maradjon 
az a molymennyiség se, a mely a feljebb eső 
részeken, (kitermelt és mégis helyükön meghagyott 
szálvesszőkön, csercsapokon, valamint a karó 
felsőbb részén) húzódott meg, ezt a betakarás 
előtt vagy utána, de okvetlenül még áprilisban 
úgy írtjuk, hogy mig a tőke említett részeit, kivált 
a karó felé eső oldalukon, megnézzük és az ott 
akadó egy-két bábburkot bábostól egyszerűen 
összenyomjuk, addig a karók szabad részét le
horzsoljuk, régi, elváladozó kérgüket lehántjuk s 
elégetjük, mig a tőke fejéhez közel eső magas
ságban lévő repedéseken és hasadékokon a met
szőolló vékony ágával, vagy valamely tompa 
késsel végig huzunk, hogy az ott lévő bábok 
nagy részét megsemmisítsük. Ezzel az utóbbi 
munkával ki nem öljük ugyan akaróban lévő 
szőlőmolyt, de a mimég ezután megmarad, az már 
anynyira csekély szám, hogy az a szőlőben nem 
fog többé észrevehető kárt tenni. A szőlővirágzat 
fürtjében még reá fogunk ugyan akadni egy-egy 
hernyóra, de csak rövid ideig, a mennyiben az ha
mar áldozatul esik parazitáinak, a melyek most 
már annál könnyebben bánnak el vele, mert szá
muk éppen a betakarás következtében meg
gyérült szőlőmollyal szemben sokkalta nagyobb. 
Ennek tulajdoníthatjuk aztán, hogy a szőlőmoly
ból a szőlő éréséig (a szőlőmoly második 
nemzedékének kártétele idején) még hírmondónak 
sem marad.

Az április végén befedett szőlő azután 
úgy marad egészen az elvirágzása idejéig (jú
nius első feléig). Igaz, hogy a szőlőmoly rendsze
rint már május hó közepén rajzik, de minthogy 
a báb ezúttal a  betakarás következtében hűvös 
helyen (a homok vagy a föld alatt) marad, azért 
ha el nem pusztult, most későbben kelne ki s 
ez oknál fogva ezt a második nyitást addig keli 
halasztani, a mig egyrészt emberi számítás sze
rint á moly a föld alatt el nem pusztult és más
részt, mig a betakarás is a tőke kárára nem

válik. E nyitás ideje mint fennebb láttuk, a 
szőlő elvirágzásának; végével következik be. s
.. Természetes, hogy ezt az eljárást csak a
fertőzött szőlőben és csak egyszer kell alka - 
m ázni; megismétlése csak évek mulvq váhk 
szükségessé, vagyis akkor, a mikor a  szolom oly 
ismét kártékony zamban fog jelentkezni. Azután 
nyilvánvaló dolog az is hogy az eredmény annál 
szebb, mennél xubb szomszéd alkalmazza ezt, 
mert csakis ilyen általános és közös védekezéssel 
vehetjük elejét annak, hogy a szőlőmoly a  be 
nem takart területről át ne repülhessen a  be- 
fedettre.

Ez az eljárás, mely a tökére nézve sem
miféle káros következményekkel nem jár, mert 
sem életök erejét, sem évi rendes termésük nagy
ságát nem fenyegeti, olcsó, a  mennyiben az 
összes költség (fedés, nyitás, kapálás és kézi 
munka együttvéve) kát. holdanként 7 és 8 ko
rona közt ingadozik.

A szőlőmoly irtása klórbáriummal.
Mikor Székesfehévárott alkalmam volt a 

szőlőmoly irtásról beszélni, előadtam, hogy a 
szőlőmoly hernyóinak irtására sokat tesz az a 
klórbárium is, a melyet a mezőgazdák a répa
barkók (répabogarak) ellen kitűnő sikerrel alkal
maznak. A különbség csak az, hogy a rápabogár 
ellen erősebb folyadékot, a szőlőmoly ellen pedig 
gyöngébb oldatot alkalmazunk, mert kölönben 
kárt tennénk a fürtben az irtó anyaggal.

Hogy a szőlőmoly ellen miként kell per
metezni, azt az alábbi soraimban adom elő. A 
szőlőmoly ellen csak olyan oldatot használunk, 
hogy száz (100) liter vízben egy kilograrnun és 
húsz deka klórbáriumot (barkósót) oldunk fel. 
E só könnyen oldódik s így a folyadék készítése 
könnyű munka. Több klórbáriumot használni 
nem szabap. Hogy a klórbárium jobban tapad
jon a fürthöz, a fenti száz liter vizbe egy kilo
gramm cukormelaszét (cukorszörpöt) keverünk 
be. (A klorbáriumot pl. Budapesten a Magyar 
Mezőgazdák Szövetkezete, kgr-ját 24—26 fillér
jével, a melaszét a cukorgyárak árulják kgr ját 
12—15 fillérjével.) Ezen kívül hozzáadunk még 
e permetező folyadékhoz (100 literhez) körülbelül 
fél kgr. oltott meszett.

A permetezés bármely háti peronoszpora 
permetezővel végezhető el.

A permetezés ideje akkor érkezik meg, a 
mikor a szőlő már annyira kihajtott, hogy a vi- 
rágzat-fürtöcskék jól láthatók és a permetező fo
lyadékkal meg is közelithetők.

Ezen permetezéskor csak a kis fürtöcskéket 
kell megpermetezni, de úgy hogy a permetező 
folyadékot bőven és minden oldalról, valamint

belülről is érje a  fürtöt. Nem szabad ugyanis el
felednünk,7 hogy egyszer csak akkor hathat, ha
a tojásból kibújó moly.hernyója mérges ftirtrészt 1
eszik. Ebből tehát az következik, hogy a kis ftir-' 
tőt nem szabad csak úgy permetezni,- hogy a 
folyadék harmatszerüleg érje, mint- a z ' péld. a 
peronoszpora ellen szükséges, hanem bővebben 
kell adni a folyadékot; hogy a fürtöt mennél 
több érje és nemcsak a fürtöcske külső részét, 
hanem jusson abból annak belsejébe, is. Ez 
utóbbit úgy érjük el, hogy a megpermetezett 
fürt megé kezünket tartjuk s a folyadék ebbé 
ütödve vissza fröcskölödik a  fürtbe. Ilyen formán 
a folyadék a fürtöt élűiről és hátulról éri. — a 
többi leveles részét nem kell permetezni, mert 
azon nem él a moly. ' :

Ezt a permetezést korán kell kezdeni, hogy 
akkor, a mikor moly hernyója a tojásból már 
bújni kezd, a méreg rajta legyen a fürtön s ő 
már az első harapásakor méreghez jusson. Ha 
elkésünk a permetezéssel, akkor a moly már nem
csak erősebb és annyi méreg kell neki, hogy mi 
azt a fürt sérelme (megégetése) nélkül nem ad
hatjuk neki, hanem bujkáló természetű is lévén 
olyan helyeken él, a hová a méreg uem igen 
hatolhat be.

Ebből nyilvánvaló, hogy egyrészt bőven beli 
permetezni, másrészt korán is. Hogy mit kell a 
korai permetezés alatt érteni, azt, miként láttuk, 
a tőke fakadása állapítja meg s ligjobb, ha csak 
ahhoz tartjuk magunkat: ha kihajtott és a für
töcske már szabadon áll, itt van a permetezés 
ideje is!

Megjegyzem, hogyha arról is van szó, hogy 
a folyadékot bőven kell adni a fürtre, ez még 
nem jelenti azt, hogy az anyagot pazaroljuk. Jó, 
ha olyan permetező diót (kúpokat) használunk a 
mely csak éppen annyira szórja a folyadékot, 
hogy az a fürtöt borítja. E szerint tanácsos, hogy 
e célra szükebb nyílású kupakot alkalmazzunk, a 
minőt ma már legtöbb permetező kereskedő rak
táron tart, igy a  minőnek készítése nagyobb ne
hézséget nem okoz.

Ha a megpermetezett fürtöcskéket bő eső 
érné, a permezést meg kell ismételni, mert 
munkánk annál jobb lesz, mennél több és men
nél állandóbban van a klórbárium a megvédendő 
fürt részeken.

Jablonovski József,
kir. tanácsos, 

a m. kir. áll. Rovartani 
állomás igazgattója.

viszont nem láthatom a mennyasszonyomat, mig 
az oklevél a zsebemben nem lesz. Oh, de nehéz 
volt az elválás 1 Ah, ön nem is tudja, hogy 
kiről beszélek ?^, . . Természetesen, a felesé-

Kőt esztendeig nem láttuk egymást. Tanári 
kinevezéssel a zsebemben tértem vissza a meny
asszonyomhoz. Higyje el, hogy a viszontlátás 
első pillanatában azt hittem, hogy rámszakadt az 
égbolt, annyira megijedtem. Nem tudtam elhinni, 
hogy ő az s kétségbeesve kérdeztem magamtól, 
hogy mi történt ?

Megöleltük egymást s mondhatom, hogy 
nehezen ment.

Hogy megcsókolhasson, le kellett hajolnia 
hoznám. Jó fejjel magasabb volt nálam. Egészen 
megzavarodtam s olyan kicsinek tűntem föl ön
magam előtt, mint egy gyermek. A menyasz- 
szonyom jóízűen nevetett. Hiszen ő megírta ne
kem, hogy meglepetést készít számomra. Aztán 
tlréfás hangon kérdezte tőlem, hogy én a „láb 
és hüvelyk" szempontjából akarok-e házasodni? 
Oh, milyen erős, milyen szép lettl

—  Hja, miért nem tartottál vele lépést a 
növésben, mondotta az apósom. Bizonyosan a 
sok tanulás meg a  sok ülés zsugorított úgy össze.

. : . Bele kellett törődnöm a kelletlen állapotba. 
Mit is tehettem volna egyebet. Jó magas kalapot 
vettem, hogy legalább ezzel segítsek a dolgon. 
De , azért titkon nagy fájdalmat éreztem s az ar
com dárulta, hogy mi megy végbe a szivemben. 
En őt leveleimben mindig „kis menyasszonyom- 
fuut neveztem volt s olyanforma érzés vett raj

tam erőt, mintha az én kis menyasszonyomat 
kicserélték volna. Sok, nem épen épületes jelenet 
játszódott le közöttünk és igen sokat sirtunk. Az 
egész dolog inkább a  világ miatt Volt olyan fa
tális. Oh, az emberek 1 Csak akkor tapasztaltam, 
hogy milyen nagyhatalom, a világ, az emberek.

Az öregur finom kezével leseperte az asz
talról az almafavirágot, kedvetlenül, szinte bo- 
szusan.

— Ismét elváltunk s ez a válás még talán 
az elsőnél is fájdalmasabb volt. Gyötört az a gon
dolat, hogy a menyaszonyom még nagyobbra nő, 
talán egész óriássá fejlődik, a mihez úgy látszott, 
hogy van tehetsége.

Pedig olyan kedves, olyan jó volt hozzám. 
A leveleiben vigasztalni próbált, noha azt a dol
got sohasem' emlegette. Mindössze egyszer irt 
róla. Édes, jó Hilderichem, igy szólt a levele, ne 
haragudjál reám, de megint nőttem, csak egy 
kicsit és igazán nem tehetek róla. Velem érzett 
és szenvedett a szegény, engem pedig a kétségbe
esés kerülgetett. Akkoriban még nem bontotta 
föl az ember olyan könnyen az eljegyzést, mint 
manapság . . .  Különben, de nem mondok semmit.

Hány bolond gondolat támadt az agyamban. 
Elkezdtem.tornázni, lovagolni, vivni, hogy meg
erősödjem, hogy szélesedjem, hogy a kicsinysé
gem ne legyen oly szembetűnő. Mindhiába. 
Semmi tehetségem sem volt hozzá, hogy Herku
lessé; nőjjem ki magamat.

Végre is arfa a gondolatra jutottam, hogy 
legjobb, ha minél előbb Összeházasodunk. A 
házasság majd csak végét szakítja a nevetséges

állapotnak. És most már minden erőmmel csak 
azon voltam, hogy megtörténjék az esküvő. De 
a szeszélyes természet különcködése ellen még 
ez is hiábavalónak bizonyult.

Visszajöttünk a nászúiról s az apósom igy 
szólt fiatal feleségemhez:

— Nos, kicsikém (igy nevezte őt), úgy lát
szik, hogy a távoli tevegő igen jót tett neked. 
És aztán félreérthetetlen mozdulatokkal tett cél
zást arra, hogy a kicsike ismét nőtt. Hilderich, 
mondotta nekem, te nem vigyázol eléggé a fele
ségedre. Ez a folyonos növés nem járja ám I

És nevetett 1
— Ez a nevetés a szivembe hatott I Ha a 

feleségem még tovább is fog nőni, ákkor a 
mi nevetséges állapotunk fölülmúlja még ön
magát Js.

És ha eddig csak úgy általánosságban gyö-. 
tört a feleségein magas termete, ezután: részletek
ben kezdtem gyötrődni. Ha együtt ültünk a reg
geli mellett, néha valami titkos borzadás futott 
végig rajtam. Sokszor úgy rémlett, mintha a . fe
leségem ismét nőtt volna s fürkésző szemmel 
vizsgáltam őt jártában-keltében. Azt hittem, hogy 
ő nem tud semmit az én gyötrődésemről. De 
nem igy vo lt; feleségem észrevett mindent s 
szinte túlságos gyöngéd volt hozzám, mint a be
tegekkel szemben szokás. Oh, most már belső 
mérték különbségek is támadtak közöttünk. Gyön
gédsége bántott s dacot mutattam iránta. J;

_ Mondjak-e még többet ? Gyermekeink, nagy 
fájdalmukra és szerencsétlenségünkre, mind meg
haltak. Valami ür tátongott közöttünk éveken ke*
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Ú J D O N S Á G O K .
ö —  A Cziráky grófi család násza. A

, Cziráky grófi családra a legkozélebbi idő
ben rendkívül érdekes ünnepségek várnak. 
Hétfőn azaz e hó 29-én ünnepli Cziráky 
Antal gróf valóságos belső titkos 
tanácsos ezüstmennyegzőjét nejével, szül. 
Keglevich Rózsa grófnővel, Lovasberény- 
ben. Az ünnepély a templomban kezdődik, 
a mely után családi jelleget ölt. Az a 
mélységes tisztelet, a mely a valóban ne
mes grófot és áldott lelkű nejét megyénk
ben .fs városunkban is oly népszerűvé 
tette,, hogy jóságukról, leereszkedő ked
vességükről szinte legendák szólnak, ezt a 
napot sok ezer lélekben ünneppé avatja, 
Lelkünk hódolatával csatlakozunk mi is 
az ünneplők közé és őszintén kívánjuk, 
hogy a jóság Istene árassza le áldásait a 
grófi pár nemes életére és hozzátartozóikra 
& engedje Fejérmegye közönségének is azt 
az igaz örömet, hogy soká lássák őket 
a közélet és a magánélet szereplői között, 
a hol szépet, nagyot és sok-sok jót szok
tak alkotni.

. Cziráky grófi család másik nász- 
.ünnepe április 16-án lesz Budapesten. 
Ekkor vezeti oltárhoz Eszterházy Pál gróf 
a bájos Cziráky Mária grófnőt, Cziráky 
Antal gróf leányát.

'  — UI- nemes, ő  Felsége a király, a mint 
értesülünk Heltay Jenő sárbogárdi főszolgabíró
nak sárbogárdi előnévvel magyar nemességet 
adományozott.

Hk Uj plébános. Dr. Prohászka Otto
kár megyéspüspök a megüresedett alsóalapi 
plébániára Szabó Gyula sárabai plébánost 
nevezte ki.

— A honvédség köréből. Stolcenberg Alfréd 
székesfehérvári ás Kálmán Imre veszprémi hon
védhadnagyokat kölcsönösen áthelyezte a honvé
delmi miniszter.

A— Ismeretterjesztő előadás március 28-án 
dr. Kapossy Endfv; „jförut a,Halkánon “ címmel, 
II. Tész. Athéntől Ragusáig .előadást tart a fő
gimnázium dísztermében Kezdete <1 u. 6 órakor.

resztül . . . Persze, ezt a sok bolondságot nem 
viszi át az ember az öregkorába is. És tudja-e, 
hogy mi vezette össze újra a lelkeinket ? Hát 
semmi egyéb, mint egy hírlapi, egy kritikusi frá
zis, melyet a közönséges ember valóságos ki
nyilatkoztatásnak tekint. Hiszen tudja, hogy las- 
san-lassan némi tekintélyre tettem szert a tudo
mányos világban. Egy napon a feleségem vala
melyik ujságbanovlasta, hogy: A ml nagy
szanózkritnyelvtudósunk, S. tanár, a kinek nagy
sága, stb. stb.

A feleségem ragyogó arccal teszi elém az 
újságot, ü g y  érezte magát mintha nehéz kő esett 
volna le a szivéről. És ekkor történt meg először, 
hogy mindén tartózkodás nélkül beszélni kezdtünk 
arról a pár hüvelykről, mely addigelé elkeserítette 
az életünket. Sirtunk örömünkben. Azontúl min
dén jól ment. Szerepet cseréltünk. Most már ő 
ellenőrizte az én növésemet s csakugyan napról- 
napra nőttem az ő szemében, mind nagyobbra, 
mind nagyobbra, egész óriássá, a ki előtt ő meg- 
alázkpdott.

' A pár hüvelyknyi különbség végre is el
enyészett.

. E  pillanatba nyűt t a ; kertbe a professzorné. 
Mellénk ü lt az asztalból s m ialatt; nii a tanár 
úrral egy tudományos kérdésről kezdtünk vitat-,, 
kozni: jó l1 láttám, hogy az "öreg asszony szeme 
milyen büszkeséggel tapad a férjére. Úgy nézett 
föl-rá, bámulattal és csodálkozással, pedig -pár 
hüvelykkel magasabb volt nála.

- Báró Roberts.

— Előleptetések. Tarászovits László helybeli
adóhivat ili scgédét és 'Sz'nde Ferenc váli- Hekele 
László saibugárdi-és Vadász Sándor móri adó
hivatali ellenőröket n IX. fizetési osztályba' adó
hivatali segédekké, illetőleg V. oszt; adóhivatali 
ellenőrökké, Holly S. Ferenc helybeli adótisztet 
pedig adóhivatali segéddé nevezte ki a pénzügy
miniszter. "

— Előadások. A Népakadémiában Vass Jó
zsef dr. a népszövetség igazgatója, a Szabad Lí
ceumban Zavaros Aladár rkapitány tart érdekes
nek Ígérkező előadást.

—  Háborús hírek és a Fejérmegyei 
Napló. Csütörtökön reggelre Belgrádban 
kipattant a meglepetés ; György trónörökös 
lemondott trónörökösi jogairól. Budapesten 
a déli és korai délutáni órákban lett nyil
vánossá az érdekes hir s lázba hozta az 
egész várost. Városunkban a Fejérmegyei 
Napló révén terjedt szét az érdekes esemény 
^ re' Este hat óráig, csupán lapunk szer
kesztője és egy börzeügynök (a kinek 
azonban a távirat nem volt kézbesíthető) 
kaptak táviratot, amely a meglepő fordu
latot tudatta. A mi révünkön egy negyed
óra alatt villámgyorsan terjedt az éredkes 
hir az egész városban. Ma szintén lapunk 
az első, a mely összes lapokat megelőzve 
jelenik meg s adja elsőnek tudtul Szerbia 
belső forradalmát.

— Hegybíró választás. A hegyközség csü
törtöki választmányi ülésének legfontasabb tár
gyát a biróválasztás képezte. A három jelölt kö
zül a legtöbb szavazat (15), Tar Józsefre esett s 
igyvp let; a hegybíró.' Az ülésre több tag aláírá
sával ivet nyújtottak be, melyben rendkívüli Uör- 
gvulés összehívását kérik. A, közgyűlés elé két 
indítvány kerül. Az ügyészség beleegyezését ké
rik arra, hogy a szőlőmunkálatok végzésére en
gedje át a rabokat, másrészt előterjesztést tesz
nek két hegybíró választására.

— Közgyűlés a városnál. Székesfehérvár 
szab. kir. város törvényhatósága f. évi március 
hó 29-én d. u. 3 órakor a városház nagytermé
ben rendes havi közgyűlést tart a következő 
tárgysorozattal:

Vermes Mihály dr. indítványa a mérnöki hivatalhoz 
műépítész alkalmazása iránt, — Ugyanannak indítványa a 
városi építkezések mikénti vállalatba adásáról. — Nagy Ignác 
indítványa a Balaton-vidéki vasútnak a sárkereszturi útnál át
hidalása tárgyában. — Stéger Péter indítványa, a Csonka-utca 
nevének ,Attila*-utcára ,— Paulusz István indítványa a Csor
dás-utca nevének „Nefelejts“-utcára változtatása tárgyában. — 
A polgármester március havi jelentése. — A tanács előter
jesztése a Oeák-Ferenc-utcai iskola építése ügyében. — U. a. 
az ipariskola építése ügyében. — U. a. a hatósági husszék 
felállítása s a' közs. mészárszék. — Előterjesztés a Kereske
delmi'Akadémia telkének eladása tárgyában. — Tanácsi elő
terjesztés a hordójolző-hivp.tal rendezése ügyében. — U. a. 
a város területén szükséges fuvarozások 3 évre vállalatba 
adása tárgyában — U.. a. a villamos vállalat jövedelméből a 
várost illető részesedés tárgyában. — U. a. a villamos válla
lat elleni bírói szakértői szemle eredményéről. — U. a. az 
anyakönyvi kivonati dijakról alkotott szab. rendelet tágyában. 
— U. u. Mattesz Mihálynak az 1008 évi anyakönyvi dijak 
átengedése iránti kérelméről. — U. a. a város fegyvertartás 
szab. rendelet tárgyában. — U. a. kövezetvám díjszabás 
kormányhatósági jóváhagyása tárgyában. — U. a. a bor ellen
őrző bizottság újjáalakítása ügyében. — U. a. a milleniumi 
össztöndij alapítvány rendezése ügyében. — U. a. a Széky 
Dénesné féle alapítvány alapitó oklevelének módosítása tár
gyában. — U. a. Stéger Péter, Cserpalkovits Antal, Völgyi 
Gusztáv, Fodor János, ifj. Simon János, Szabó József építési 
szabályrendelettel ellenkező telokeldarabolási kérelmükről.
U. a. Ifj. Antal József fellebbezéséről kövezetvám ügyben. — 
U. a. Komárom város feliratáról a városok háztartásának 
rendezése tárgyában. — U. a. Szeged város /feliratáról. — 
Előterjesztés egy fiz. eiőlag és több nyugdíj ügyben, 
Tanácsi előterjesztés a honvédlaktanya udvarának helyreálli- 

'iása tárgyában. — Tanácsi előterjestés a Szent-Ferenc rendi 
társház járdatartozásának törlése tárgyában. — Több törvény
cikk kihirdetése. ...

. •— Halálozás. Lapunk legutóbbi; számában
liirt adtunk arról aszom oru .dolog-ól, hogytGsi- 
táry G. É m if nyómdatulajdonossúlyosomMeg
betegedett és hogy állapota válságos Szomorú
várakozást pár óra- múlva..követte a. valóság.
Egv köztiszteletnek örvendő polgártársunk dőit* ki 
az elhunytban, a ki mint hírlapíró- a Székesfe
hérvár és Vidéké szerkesztő]^ is sokáig szerepelt 
láfsadálmuhKoan. naiaiaroi lesújtott, családja J a 
következő jelentést adtá íti, “ \ 7 , 7 7 , ^ , /

Gellénfalvi és csfóri , Csitáry 7<*., 
szül. Lauschmapn Lujza a maga, ,ugyáza)u i- 
írottak, valamint az egész rokunéág . névéöipn 
fájdalomtól tört szívvel, jelenti, Hogy ájdqölelkü 
f®riei 8 szeretett jó atya, testvér, sógor és rokon 
Gellénfalvi és csitári Csitáry G. Emil i,könyv
nyomda: tutajdönos és városi bizottsági tag i 909. 
március hó 24-ik napján, életének; 59-ik,. boldog 
házasságának 26 évében, a haldoklók szentségé
nek ájtatos felvételé után, léikét visszadta a 
Mindenhatónak. ' : ! |

A temetés tegnap ment v ^ b ey á íQ sú n k  
egész táisádalmának impozáns részvéte melletti

—  Jövöheti színházi műsor. Vasárnapjdsu. 
Erdészleány este Boszorkány Márkus Emilia :fel
lépte. Hétfő: Varázskeringő Pápai L.venÜégfél- 
lépte. Kedd: Koldusgróf Pápai,L. vendégfellépte. 
Szerda: Eddig ismeretlen vendég eddig ismeretlen 
darab. Csütörtök: Vörös t?Iár,,K.' Hcgyesi Mari 
vendégféllépte. Péntek: Stuart M ária^ 'H egypsi 
Mari vendégféllépte. Szombat : BálkitóUné1 Kpr- 
mos Ilonka bucsufellépte. Színészeink áprals Ö ’án 
mondanak búcsút színházunknak. . röi' ;: <> ‘

SCHUBERT és SCHLES1N6ER női divat, 
konfekció, menyasszonyt keíeügyékiQgyá'rjú' 
háza kiváló szép ujdQűságÖM’tvhpz .á, ta
vaszi és nyári idényre, divatkéímékből, se- 
yemsz 1 vetekből, mosókelme különlegessé
gekből. ‘ ' - '

Kiváló figyelmet érdeméi a  cég hfil éza* 
bászati műterme, inély. már most is iráiiyadó 
a szakmában. Üj modéÍíek,ejrkeztek príii- 
cess toilettdkbó'l, angol costüiiiökből,,. me
lyeket saját műterinéaen elsőrendű 'fővá
rosi szabász vezetése alátt a legügyesebb 
munkaerőkkel legsikerültebb kivitelben ké
szít. Mind gyakrabban tűnnek fél a cég 
szalonjában készült Ízléses. francia toilet- 
tek, kitűnő szabású angol costümök ép- 
ugy társas-estélyeken, mint a déli és esti 
esti korzón. /  /

— Betörés- Ihos István Rác-utcai hentes
pincéjébe ismeretlen tettesek- betörtek.egy; 375:li
teres hordóból nagyobb mennyiségű börtielróü- 
lattak. ; i - : : '

CACHEMIRE A  DIVAT pávákékben, 
bábszénbarnában, bronzveresben. és min
den divatszinben
m o n o n á l ;
nagy válás;

zinberi kapha tóKERESZTES ZSIG- 
, Egyéb tavaszi újdonságokban

A z  a n y a t e j t o í
elválasztott gyermekek gyorsan köVérednek, erő
sekké lés rózsás szinüekké válnak, ha a  tápláló0' 
SCOTT-féle Emülsiót szedik. , , , .  '

A gyermekek szeretik és* könnyén eméSztik.a

Örvösök és bábák az. egész föld 
kerekségén óllaedóan ajánlják á /

SCOTT-féle Eműlsio-t,
mert ismerik azokat, a . Inváló.1 ered
ményeket, á  melyek aSCÖTT-féle- 
Emulsio nyomán keletkeznek.

Egy eredeti üveg; ári 2 1 .  '80 :flllér.
Kapható mindén gyógyszertárban..
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— Agyszélhüdós. Hadácsi Mjhály 69. gyaj 
- logezredbelL puskaműves tegnap délután beszél

getés közben'hirtelen összeesett és meghalt. Agy-
széfhüdés érte.

—  Mozi a vásártéren. Hogy ránk köszön-- 
tött a tavasz, annak egyik kedves hírnökeként 
holnap délután négy órakor Fekete Géza tulaj
donos megnyitja tavalyi kedves szórakozó he
lyünket, a vásártérén levő Mozit. Műsora fedezni 
fogja a tavalyit, amennyiben ezidén több vita hírű 
fllm-gyérral áll összeköttetésben. Első műsor i a

, következő: 1. Pokolba az uj találmánnyal. 2. 
Á híres Nat. Pinkerton detektivtörténet. 3. Bódém 
tó és környéke. 4. Á három turista. 5. A kis 
hajós ;fiu és kutyája. 6. Konstantinápolyi ünne
pély. 7. A jámbor koldus. 8. Belgrád. — Az elő-, 
adások kezdete naponta este 8 órakor, minden 
csütörtökön és szomhaton este 6 órakor zóna
előadás fél helyárakkal.

— A záróra. A rendőrkapitányság a zár
órák betartását a legnagyobb szigorúsággal őrzi 
ellen. Az erélyes kezű s agilis Zavaros Aladár 
rkapitány a beérkezett feljelentésre a záróra be- 
nem tartása miatt Jámbor Mihály vendéglőst 25 
korona, Pfeifer Alfréd szatócsot 20 k. pénzbün- 
tetősre itéltis. Figyelmébe ajánljuk az illetékes 
kávéhástulajdonosoknak, hogy visszaesés esetén 
a rendőrkapitányság előterjesztést tesz a pénz
ügyigazgatósághoz az engedély megvonása iránt.

Kubik János kesztyű, sérvkötő és or
vosikötszer raktára a mai naptól kezdve a 
Barátok épületében van. A püspökséggel 
szemben.

. —  Törvényszék előtt. Két évvel ezelőttgtör- 
tént, hogy Bogláron két tehorvonat összeütközött. 
A kocsik megrongálódtak, a kisérő személyzetből 
pedig többen megsebesültek. A törvényszék vád 
alá helyezte Wentzeli forgalmi tisztet és AHg- 
vander vonatvezetőt, akiket az összeütközésben 
felelőseknek tartott. A tárgyalás tegnap folyt le 
a helybeüik'r.. törvényszék előtt. Mintegy harminc 
tanút hallgattak ki, akiknek vallomása tisztázta a 
két vádolt vasútit. A törvényszék felmentette őket.

— öngyilkos cselédleány Minden kommentár 
-nélkül jelezzük, hogy ismét a szerelem áldozatá
ról van szó. Bíró Mária 23 éves helybeli cseléd
lány, aki Singer Józsefnénél, kigyó-u. 4 szám 
alatt volt szolgálatban, tegnap lugkőoldatot ivott. 
Öngyilkosságát cselédtérsai tanúsága szerint, 
akiknek gyakrabban tett említést életuntságái ól, 
reménytelen szerelmében követte el. Egy katona 
házasságot Ígért neki, de aztán őt hűtlenűl el
hagyva más lányt vett feleségül. Az öngyilkos
ságot; asszonya vette észre, akinek telefoni jelen
tésére Simon Sándor tb. rendőrfőkapitány és 
Palánszky Miklós dr. kér. orvos jelent meg a 
helyszínén. Birő Máriát önkívületi állapotban talál
ták sérülései súlyosak. A Szent György-kórházba 
szállították gyógykezelésre. Az öngyilkosságot 8 
krajcár áru szódával, hajtotta végre Neki ilyen 
olcsó az élet!

— Fajtiszta ezüst nyulak, tenyészké- 
pesek darabja 5 kor. Veszek bukfencező 
galambot kicsinyben és nagyban. Mechtler 
J. A. Kert-u. 12.

s z i ly  A z.
Csütörtök, márc. 25.

Le a férfiakkal. Újdonság. írták Engel Sán
dor és Horst Gyula. Nagy bolondság, de bolond
ságnak elég sikerült. A fonák helyzetek, de a né
hány jobb jelenésből is kicsillanó komikum jó
ízűen megnevetteti az embert. A szerelem ha
talma győzedelmeskedik a férfigyülölet és az ok
talan feminizmus felett, A tartalma röviden az, 
hogy Gatembos Guszti (Verő), Sárosi Janka (Ardó) 

,«v-i' >̂aíjla (Sinkó) gópirókisasszonyok férfi- 
gyűlölete, midőn dr. Sólyom (Déri) ügyvédi iro
dájában férfiakkal megismerkednek, szerelembe 
olvad át s a férfigyülőletből kifejlődött cselekmény 
a házassággal zárul.
i . bár nem nélkülözte a gyengé-

*1jal4ban ió volt. Verő, Ardó, Sinkó mint 
gépirókisasszonyok igen jól visszaadták szerepük 
előnyeit. Déri, fiátori, Gyenis hasonlóképen nem 
kockáztatták régi sikereiket. v

L E Q T O  B  B  s

mely a legpompásabb fényt adja és a bőrt tartóssá tész\ 
N IG R IN  egészségi szempontból melegen ajánlható, mert 
Ni GRI N folytonos használatánál is a bőrt légmentesen el 
nem zárja, úgy h^gy a láb kipárolgását nem akadályozza.

St. FERNOLENOT, Bécs
cs. és kir. udvari szállító.

M i n d e n ü t t  k a p h a t ó !
. Péntek, márc. 26.

Márkus Emília vendégfellépése.
Romeo é8 Júlia. Nem mi mondjuk, hanem 

általánosan elismert tény, hogy a magyar drámai 
színészetnek nincs ma Magyarországban Márkus 
Emíliához hasonló nagy művésznője. Hire, neve, 
művészete nem csökkent, a kik látják, magasabb 
művészet ihletéből a Parnasszus forrásaiból me
rítenek. A Romeo és Júlia nagy alakítása Márkus 
Emília nagy művészetének termő talaja. Csodá
latos erő, meglepő szenvedély tüze ég ebben az 
asszonyban. Különösen a fájdalom szenvedélyé
nek ecsetelése — hiszen a szerelemben nem a 
búi dog szerelem, hanem a kesergő szerelem ihleti 
a költőket — csodálatosan, meseszerűen szép, 
mondjuk inkább megrázó volt. Innen aztán csak 
emelkedett művészete a végkifejlésig, a kriptái 
jelenet borzalmas jelenetéig.

A közönség nagyon lelkesedett, különösen 
a darab közepétől annak végéig végé-hossza nem 
volt a tapsnak. A páholyok fele üres volt, sőt

itt-ott a fölszint is hiányosságot mutatott. Mi 
volt az oka ? Megmondjuk Őszintén : A klaszikus 
darabok nem vonzanak már a maguk ‘érdeme 
szerint Schakespeare gyönyörűm dikciói, arányba 
foglalandó mélységes mondásai kifárasztják ma 
már a gyönge lelkeket, a melyek nem szeretnek 
gondolkodni s a  szellemi emésztés nem mester
ségük. A három este közül ezért csoportosul a 
közönség inkább a második és harmadik este 
közül, a melyek modern darabok, köi.nyebb lel
kek számára irvák.

Azután a közönség ki is fáradt a hosszú 
színi szezon alatt. Hiszen Ujházyval is megtörtént 
nem régiben az 50 ezer lakossal biró Kecskemé
ten, hogy a nézőtéren összesen 25-en lézengtek. 
Ki is fakadt a mester az ő megszokot kedves
kedésével : Ezeknek a m . .  . áknak nem játszom.

Déri nagyon szépen játszott. Jó volt Tárnái 
Lídia is — legfeljebb talán azt jegyeznénk meg, 
hogy a toalett változtatás később nem árthatott 
volna.

4 *8 sSh64s6 ásMHSH&SsSsftg
F I GYELEM!

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-fjíj .arrógépek u tánza tai .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógép6k 
s nem is a SiNGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeíjünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

8 ÍN G E R  Co.&
“I #

H  varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2. i*

rí©;-)

Első liptói kárpáti i n Ü t n r Ó f y á r
QO

P l W l f  F Ü L G P . .
X . X F X Ó S Z E l s r ’X ' M I I s r . Ö S  (alakíttatott 1873.)

Ajánlja kitűnőnek elismert készítményeit:

legfinomabb liptói csemege juhturót kilónként 
finomul, liptói juhturót „

legfinomabb valódi svájezi enimefltháll l  
g ” magyar „ „
$ » kárpáti téglány sajt „

? 5 ^Sos rendelések (ha vegyesen is) bérmentve szállit- 
| tatnak bármely postai állomáshoz. A  rendelésekben 
| kérem mejegyezni, hogy „hirdetés Szerint."
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M E G H ÍV Ó .
A RÁCKERESZTÚRI KÉR. FOGYASZ
TÁSI ÉS ÉRTÉKESÍTŐ SZÖVETKEZET 

1909. április 4-én délután 4 órakor,
^ az iskola nagytermében

S v i rendes közgyűlési
tart,

melyre a szövetkezet tagjai tisztelettel meghivatnak.

A  gyűlés tárgyai:
1 Elnöki megnyitó.
2. A . zárszám adások bem utatása s  ezzel 

kapcsolatban az igazgatóság és felügyelőbizottság 
jelentése.

3. Hét rendes és két pótfelügyelő bizottsági 
tag választása.

4. Esetleges indítványok tárgyalása ha azok 
legalább három nappal a közgyűlés megtartása 
előtt adattak be.

5. Két tag kiküldése a jegyzőkönyv hitele
sítésére.

Ráckeresztúr, 1909. március 24.
Az igazgatóság.

Újabb rendszerű kocsik!

HIRTLING PÁL
KOCSIGYÁRTŐ

Székesfehérvár R’“ ':Üzlet:
Tolnai-utca 16. Simor-utca 35.

Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos kocsit, kész korbákat, kere
keket és a hozzá tartozó farészeket.

A n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlom kocsifényező és nyerges 
--------------- műhelyemet. ---------------

A kocsigyártáshoz tartozó összes javí
tásokat jutányosán s  gyorsan eszközlöm.

a legjobb és a legjutá- 
nyosabb áron kapható a

helybeli keresztény fo
gyasztási szövetkezet

fő- és f ióküzle tében .

Föüzlet. Szögyény-utca I. 

Fióküzlet: Zámoly-utca 33.

A  Háekereszíuri Kereszíény Togyassíási Szövetkezei márlegnszámlája
1908. január 15— 1909. január 28-ig.

Ráckerereszturon, 1909. január hó 28.

Keresztes György s. k.,
ig. elnök.

Kocsi Majer Gyula s. k., Németh Mihály s. k., Ifj. Zsigmond János s. k., Lauer Lajos s. k.

Veszteség-nyereség-számla.

K i a d á s K. f.

H á z b é r .................................................................. 240 40
Szémélyzet f iz e té se .............................................. 1458 25
Szállítási k ö l t s é g .................................................. 1012 36
Üzleti k ö l t s é g ...................................................... 1404 69
A d ó ........................................................................... 516 48
Felszerelés 20 leírás .......................................... 51 22
Alakulás 20$ l e í r á s .............................................. 33 12
Kamatszámla . ...................................................... 576 73
Belső biztosítás...................................................... 69 28
Posta költség.......................................................... 39 96
Egyenleg mint n y e resé g ............................. .... ■1 290 05

5692 54

B e v é t e l K.

Áruknál nyers bevéte l.........................................  5692

5 4 ,

1907 év végén volt a szövetkezetnek 218 tagja 450 üzletrésszel; az ev folyamán belepett 32 tag 32 üzletrésszel, kilepett 17 tag 
46 üzletrésszel; tehát marad 1908 év végén 241 tag 436 üzletrésszel. . ‘ ■

Ezen mérleg, veszteség- és nyereség-számla a felügyelő-bizottság által megvizsgáltatván, rendben és a kereskedelmi törvényekkel
megegyezőnek találtatott.

Szabó József s. k., Korniss István s. k., Dobrádi István s. k., Bendák Mihály s. k., Túrán Mátyás s. k.,
felügyelő-bizottsági elnök. ^  ^  ^  ^  ^  W i t ta ia m i  ^  g<

V a g y o n 1 K‘ f. T e h e r
- s a s a

K. f.

Készpénzkészkészlet..................... ... 135 92 436 db. üzletrész á 10 k o r o n a ......................... 4378
? { '

Á rukészle t......................................... 12689 38 Á ruhitelezők.................. . . . ........................ 14255 86
Adósok ..........................................  , 6541 35 Tartalék alapszám la............................................. 2600 15 - - H
Felszerelési k ö ltsé g ......................... . . 256.11 Egyenleg mint n y eresé g ..................................... 290 05
20# le v o n á s ...................................... 204 89 ■; %
Alakululási k ö l ts é g ......................... . . 165.64 '{ 120# levonás . . .  .........................
K ölcsönszám la................................. 132 52

Ingatlanszám la............................. ... 1620 — 1
É rtékpapírszám la............................. 100 — ■ 1
Előleg s z á m l a ................................. 1 100 —

21524 06 21524 06
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Székesfehérvári útmutató, g

1}ií
j! j Fűszer:'
-PLIT3 PÁL PIA‘' fűszer és csemege üzlete

Nádor-utda 4.

' ' SZIGETHY TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala(és. 
fűszer csemege kereskedők

Kcssuth-utca.

IFJ. TŐGL GYULA 
festék és cement 

főraktára. 
Városház-tér Tsz.

j
Keresztény 

fogya82 szövetkezet
Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

!i
íj

BRUZSA GYŐZŐ.
. fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széohenyl-utca 58 sz.

hs
1

HERMANN MIHÁLY 
fűszer és liszt keres

kedő
Tobak-utca 2 sz.|

!
KOVATS ISTVÁN
fűszer és liszt keres

kedő.
Palotai-utca 15 sz.

!i
KÜMMEL KARULY

csemege, fűszer és liszt 
kereskedő

Rákóci-utca 7 sz.

fii’i Noszkó Uorvátb Gyula
fűszer, liszt és borkereskedő

Halász-utca 10 sz.

Hús:
FLE1SCHER MÓR 
mészáros mester 

Iskola-utca 
Marhahús.4 kgr. I. r. leveshus SSftr, 

. „ II. „ „ 24 „
„ pörkölt és gulyis 24 „

» » felsál rostélyos
és hátszín 28 „

Borjúhús.
4 kgr. combja 36 kr.
,  „ vcscs 34 „, n eleje 30 „

ASZTALOS GYULA
hús, szalona, zsír cs egyébb1 

hentes áru üzlete
Iskola-utca p » .

HAMMER IGNÁCZ
hús,; szalona, zsiii és egyébb' 

í hentes áru üzlete
Üzlet: Palotai-utca 24 
napi piací Szögyény 

Marich-utca.

Cukiász:
B1NDER GYULA. 
1 VéroCtéz.tér 5 sz.

‘ Sütök:
CSERNYÁY VILMOS

sütödéje, naponta friss 
Graham kenyér kapható.

Palotai-utca 18 sz.

MOHAI FERENCZ
sütödéje naponta friss 

süteriiéiiy kapható
Simor-utca 33 sz.

Di vat :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
Városház-tér.

Knazovitzky Béla
kamarai szállító, kalap, cipó, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utca.

FALVAY FERENCZ 
úri és női divat

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL 
úri és női divat 

Városház-tér.

ALMÁSSY ISTVÁN
férfi divat üzlotc

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Nádor- utca 7 sz.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Nádor-utca 3 sz.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér 1.

Telep : Tobak-utca 21 sz.

NOLL NÁNDOR
müfestő és vegytisztító 

intézete
Városház-tér

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
müselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó intézete
Iókai-utca 10 sz.

NAGY IGNÁCZ
mosó intézete 

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
KISS ANTAL
Kossuth-utca 4 sz.

FAZEKAS LAJOS
Kossuth-utca 13 sz.

WEIHINGER LAJOS
Kossuth-utcal8sz.

Bognár és Kristóf
férfi szabók 

Rákóci-utcá 2 sz.

Cipészek:
FÜZY MÁRTON

Kossuth-utca 7 sz.

HÁRY GYULA
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

KOVÁTS JÓZSEF
Kossuth-utca 5 sz.

NÉMETH SÁNDOR
Kossuth-utca 4 sz.

POLLÁK REZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utca 7.

RÉDEI GÉZA
Kossuth-utca 15 sz.

Sándorovits testvérek
úri és nói cipészek 

Sas-utca.

VIRÁGH I. FERENCZ
Simor-utca 2 sz.

úri és női cipész.
Saját keszitmenyű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Kalapos:
D1TTR1CH EDE 
íerfi kaiap üzlete 
Szögyény Marich-utca

Fürdők:
ÁRPÁD-rÜRDŐ

Kossuth-utca.

PAP LÁSZLÓ
gőz és kádfürdő tulajdonos

Bástya-utca 3 sz.

Különfélék:
PETE GYULA 

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és _ kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

KUB1K LŐRINCZ
könyv és papirkereskedő 

és könyvkötészete
Nádor-utca.

HEILMAN SÁNDOR 
könykötészete
Szent Jmre-utca 1.

HEIN MÁRTON 
hangszerkészítő
Kossuth-utca 2 sz..,

Schnetzer Nándor
üveg. poroz, épület üveges
Szögyény Marich-utca 5 sz.

PAPP LÁSZLÓ
vaskereskedő  

Szögyény Marich-utca 1.

KMZOYITZKI ELEM ÉR
vaskereskedő

Nádor-utca.

PAPP SÁNDOR
szíj és nyereg gyártó

Nádor-utca.

IZ1NGER KÁROLY 
szíjgyártó 

Bank-utca

KÖMMEL BÉLA
mű cs kereskedelmi 

kertészete
Xossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

IFJ. LERF FERENC
mű és kereskedelmi kertész

Palotai-utca.

NEUBARTH LIPÓT
órás cs ékszerész

Nádor-utca.

BAKOS JÓZSEF
kádármesler 

Malom-utca 6 sz.

BOHN ALAJOS 
kefekötő 

- Bank-utca 6 sz.

PEROZ IMRE
esztergályos 

Simor-utca 27 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
ko '.'ácsmester.

Részit mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
késmiives és köszörűs

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
káyéházak:

BARNÁI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca.

FEKETE GÉZA
„Otthon kávéház"

Mozi.
Kossuth-utca 17 sz.

Ozv. Emhecht Gyuláné
Dréher féle sörcsarnoka

Bank-utoa I sz.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.

RÉDEI VILMOS .
Vörösmarty kör 

vendéglő tulajdonosa 
Kossuth-utca.

„ELITE" KÁVÉHÁZ
minden szerdán katonazene

Nádor-utca.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház"

Nádor-utca.

ÜNTERBERGER LÁSZLÓ
„Balaton kávéház" 

Kossuth-utca.

OBERMAYER IMRE 
vendéglős 

Lakatos-utca 3 sz.

HEGYI JÓZSEF 
Színházi sörcsarnok

Nádor-utca.

IFJ. HÉJJ IMRE
Arany fo n ty  

vendéglős
Haltér 3 sz.

IFJ. HÉJJ FERENC
kálozi vendéglős

Tolnai-utca 2 sz.

HORVÁTH MIHÁLY
„Manczi“-hoz cimzct ven

déglője kitűnő borok s 
pontos kiszolgálás
Tobak-utca 7 sz.

K U N IL L k  JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

FEKETE JÓZSEF
vendéglős

Vásár-tér 23.

VINKÓCZY KÁROLY 
beszálló vendéglős 

Vásár-tér 36 sz.

Építők:
SZABÓ JÓZSEF

építési irodája 
Várkör-ut 43 sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves és ácsmester

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek
ácsmesterek 

Palotai-utca 71 sz.

Kszantner és Pintér 
testvérek 

építési válalkozók 
Felsökirálysor 49 sz.

STREIT JÓZSEF 
, ácsmester 
Palotai-utca 57—59 sz.

Ifj. Steszkál Ferenc
oki. kőmives mester és 

építési vállalkozó
Szömörce-utca ,2 sz.

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készítő

Kert-utca 7 sz.'

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF

ép ü le t asz ta lo s  
Széchenyi-utca 24 sz.

KÖRÖSY GYULA
épület és bútor asztalos

Távirda-utca.

NYARY GYÖRGY
kamarai szállító ' 

épület és mű asztalos
Felsőkirálysor.

FÜ ST ÉR  LAJOS 
m ű asztalos 

Megyeház-utca !5 sz.

KUTI MÁRTON
épület és bútor asztalos

József-utca 2.

TOMAN JÁNOS
m ű bútor és épület 

asztalos 
Haltér 19 sz.

BODA GYULA
épület és bútor aszlalos

Lövölde-utca 12 sz.

GERBÁN ISTVÁN 
kárpitos 

iókai-utca 4 sz.

Lakatosok:
WÖLCZL JÁNOS 

géplakatos 
Bástya-utca 8 sz.

KILI JÁNOS 
épület és műlakatos

Ősz-utca 21 sz.

WELTZEL LAJOS
épület; gép és vízvezeték 

szerelő
Vásár-tér 5 sz.

KOVÁTS JÁNOS
géplakatos műhelye 

Haltér 9 sz.

Festők:
GEBUTS JÓZSEF és Fii
szobafestő és mázoló 

iókai-utca 2 sz.

Schmöitz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

Temetkezés:
HEBMAKH KÍBOIÍ

ÉS TÁRSA
„Kegyelet4 temetkezési 

: vállalat. i •
Kossuth-utca

GÜHSBERGER KÁROLY
cim és szobafestő 

Haltér, 9 sz.

GUTMANNL.ÉSFIA'
cim és szobafestő .

iózsef-útca 4.......... t
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